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ПЛАН СОЦИАЛЬНО-ЭКОЛОГИЧЕСКИХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ

1. Республика Таджикистан (Получатель) реализует Проект «Здоровая нация Таджикистана» (Проект) с вовлечением Министерства здравоохранения и социальной защиты населения Республики Таджикистан (МЗСЗН), как указано в Соглашении о финансировании, Соглашении о гранте с ГМФ и Соглашении о гранте с ГРЧСЗ (совместно именуемые "Юридические обязывающие соглашения"). Международная ассоциация развития (Ассоциация), действующая от своего собственного имени и действующая в качестве администратора Многостороннего донорского трастового фонда Глобального механизма финансирования для женщин, детей и подростков (ГМФ МДТФ), а также в качестве администратора Многостороннего донорского трастового фонда для Готовности и реагирования на чрезвычайные ситуации в области здравоохранения (ГРЧСЗ МДТФ), выразила согласие предоставить финансирование для Проекта. Настоящий ПСЭО заменяет предыдущую версию ПСЭО Проекта.

2. [bookmark: OLE_LINK14]Получатель обязуется чтобы деятельность по Проекту осуществлялась в соответствии с Экологическими и социальными стандартами Всемирного банка (СЭС) и настоящим Планом социальных и экологических обязательств (ПСЭО), приемлемым для Ассоциации способом. ПСЭО является частью юридически обязывающих соглашений. Если иное не определено в настоящем ПСЭО, термины с заглавной буквы, используемые в настоящем ПСЭО, имеют значения, приписываемые им в упомянутых юридически обязывающих соглашениях.

3. Без ограничения вышеизложенного, в настоящем ПСЭО изложены существенные меры и действия, которые Получатель обязуется осуществлять или обеспечивать их осуществление, включая, в зависимости от обстоятельств, сроки осуществления действий и мер, институциональные, кадровые вопросы, обучение, механизмы мониторинга и отчетности, и управление жалобами. В ПСЭО также изложены экологические и социальные (ЭиС) инструменты, которые должны быть приняты и реализованы в рамках Проекта, все из которых должны быть предметом предварительных консультаций и обнародования, соответствовать положениям СЭС, по форме и содержанию, а также способом, приемлемым для Ассоциации. После принятия данные ЭиС документы могут время от времени пересматриваться с предварительного письменного согласия Ассоциации. В соответствии с положениями указанных Юридических обязывающих соглашений, получатель должен обеспечить наличие достаточных средств для покрытия расходов, связанных с реализацией ПСЭО.

4. В соответствии с договоренностью, достигнутой между Ассоциацией и Получателем, настоящий ПСЭО будет время от времени пересматриваться, если это необходимо, в ходе реализации Проекта, чтобы отразить адаптивное управление изменениями в Проекте и непредвиденными обстоятельствами или в качестве реагирования на итоги деятельности в рамках Проекта. В таких обстоятельствах Получатель - посредством Министерства здравоохранения и социальной защиты населения Республики Таджикистан согласует изменения с Ассоциацией и обновит ПСЭО для отражения подобных изменений путем обмена корреспонденцией, между Ассоциацией и Министерством здравоохранения и социальной защиты населения Республики Таджикистан. Получатель обязуется незамедлительно обнародует обновленный вариант ПСЭО.

5. Подраздел «Показатели готовности к реализации» ниже определяет действия и меры, подлежащие мониторингу для оценки готовности Проекта к началу реализации в соответствии с настоящим ПСЭО. При этом все действия и меры, предусмотренные настоящим ПСЭО, подлежат выполнению в соответствии со сроками, указанными в столбце «Временные рамки», независимо от того, включены ли они в указанный подраздел.
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	[bookmark: _Hlk217394959]МАТЕРИАЛЬНЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ
	ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ
	ОТВЕТСТВЕННЫЕ СТОРОНЫ/УЧРЕЖДЕННИЯ

	МЕХАНИЗМЫ РЕАЛИЗАЦИИ И ПОДДЕРЖКА ПО НАРАЩИВАНИЮ ПОТЕНЦИАЛА [footnoteRef:2] [2:  По всем мероприятиям проводить консультации со страновым юристом для обеспечения их соответствия Юридическим соглашениям в случаях, когда отдельные действия должны быть выполнены до вступления Проекта в силу (условия вступления в силу) или до осуществления определённых выплат (условия выборки/освоения средств). ] 


	A
	ОРГАНИЗАЦИОННАЯ СТРУКТУРА
a. Обеспечивать функционирование Группы технической поддержки (ГТП), укомплектованной квалифицированным персоналом и необходимыми ресурсами для поддержки управления экологическими, социальными, охранными и санитарно-гигиеническими (ЭиС) рисками и воздействиями Проекта, включая специалиста по социальным вопросам и специалиста по окружающей среде.

b. Проводить оценку потребности в персонале в ходе реализации Проекта и по необходимости привлекать краткосрочный персонал/консультантов (таких как эксперты по биобезопасности и управлению медицинскими отходами).

	a. Обеспечивать функционирование Группы реализации проекта (ГРП) в соответствии с положениями Соглашения о финансировании. Специалисты ГРП, ответственные за экологический и социальный (ЭиС) надзор, должны быть привлечены до вступления Проекта в силу.
b. Весь период реализации Проекта.

	МЗСЗН/ГТП

	B
	ПЛАН/МЕРЫ ПО НАРАЩИВАНИЮ ПОТЕНЦИАЛА

Серия обучающих сессий для сотрудников Группы технической поддержки (ГТП), персонала Проекта, работников ПМСП, Службы государственного санитарно-эпидемиологического надзора, а также других заинтересованных сторон будет проводиться по следующим направлениям: 
· Оценка экологических и социальных (ЭиС) аспектов (скрининг и определение масштаба);
· Охрана здоровья и безопасности населения и ПИКУМО;
· Вводный курс по обучению по реализации различных положений ОСЭП и РМУЭСОМ;
· Отчёт о ходе реализации и мониторинге соблюдения ПУОСС;
· Отдельные аспекты экологических и социальных рисков, охраны труда и безопасности населения;
· Реализация положений ПРТО и механизма рассмотрения жалоб, связанных с трудовыми отношениями;
· РМУЭСОМ и РДП, подготовленные для Проекта;
· Определение заинтересованных сторон, их вовлечение и МРЖ;
· Специфические аспекты оценки воздействия на окружающую среду и социальную сферу;
· Готовность к чрезвычайным ситуациям и реагирование на них;
· Профилактика и реагирование на сексуальную эксплуатацию и надругательства, а также сексуальные домогательства (СЭН и СД)

	На протяжении всего периода реализации проекта 
	МЗСЗН/ГТП

	МОНИТОРИНГ И ОТЧЕТНОСТЬ

	C
	РЕГУЛЯРНАЯ ОТЧЕТНОСТЬ 
Готовить и представлять в Ассоциацию регулярные отчеты по мониторингу экологических и социальных аспектов, вопросам охраны здоровья и безопасности труда (ООСЗБ) в рамках Проекта, включая, но не ограничиваясь реализацией ПСЭО, статуса подготовки и реализации социально-экологических документов, необходимых в рамках ПСЭО, мероприятий по взаимодействию с заинтересованными сторонами, функционированию механизма (механизмов) подачи и рассмотрения жалоб (МПРЖ), и применению мер по управлению экологическими и социальными рисками, а также процедур управления трудовыми ресурсами.

	Представлять Ассоциации отчёты, подготавливаемые два раза в квартал в течение всего периода реализации Проекта, начиная с Даты вступления Проекта в силу.  Каждый отчет представляется Ассоциации не позднее 15 дней после окончания каждого отчетного периода.
	МЗСЗН/ГТП

	D
	ЕЖЕМЕСЯЧНЫЕ ОТЧЕТЫ ПОДРЯДЧИКОВ
Требовать от подрядчиков и организаций, осуществляющих строительный надзор, предоставления раз в два квартала отчета по мониторингу экологических и социальных (ЭиС) показателей в соответствии с показателями, указанными в соответствующей тендерной документации и контрактах, и представления таких отчётов Ассоциации.
	Представить отчеты Ассоциации в качестве приложений к отчетам, представляемым в соответствии с действием С указанным выше.
	МЗСЗН/ГТП

	E
	ПРОИСШЕСТВИЯ И НЕСЧАСТНЫЕ СЛУЧАИ
a. Уведомлять Ассоциацию о любом инциденте или несчастном случае, связанным с реализацией Проекта, которые имели или могут иметь значительное неблагоприятное воздействие на окружающую среду, затронутые сообщества, население или работников, включая случаи, повлекшие смерть или серьёзные травмы работников или населения; акты насилия, дискриминации или протесты; непредвиденное воздействие на объекты культурного наследия или ресурсы биоразнообразия; загрязнение окружающей среды; разрушение плотин; использование принудительного или детского труда; перемещение населения без соблюдения надлежащих процедур (принудительное выселение); обвинения в сексуальной эксплуатации и насилии (СЭН) или сексуальных домогательствах (СД); а также вспышки заболеваний. По запросу Ассоциации предоставлять всю имеющуюся информацию о таком инциденте или аварии.

b. Организовать соответствующее расследование инцидента или аварии с целью установления их непосредственных, основных и коренных причин. Подготовить, согласовать с Ассоциацией и реализовать План корректирующих действий, в котором будут определены меры и действия, подлежащие принятию для устранения последствий инцидента или аварии и предотвращения их повторения.
	a. Уведомить Ассоциацию не позднее чем через 48 часов после получения информации об инциденте или несчастном случаи. По запросу предоставлять имеющиеся сведения.

b. Представлять отчёт по результатам расследования и План корректирующих действий Ассоциации не позднее чем через 10 дней после направления первоначального уведомления, если иной срок не будет согласован с Ассоциацией в письменной форме.
	МЗСЗН/ГТП

	СЭС 1 «ОЦЕНКА И УПРАВЛЕНИЕ СОЦИАЛЬНО-ЭКОЛОГИЧЕСКИМИ РИСКАМИ И ВОЗДЕЙСТВИЯМИ»

	1.1
	ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И СОЦИАЛЬНЫЕ ОЦЕНКИ И/ИЛИ ПЛАНЫ
1. Обновить и внедрить Рамочную модель управления экологическими и социальными охранными мерами (РМУЭСОМ) в соответствии с положениями соответствующих СЭС.

2. Подготовить, обнародовать, принять и реализовать План управления окружающей и социальной средой (ПУОСС) для Проекта, как указано в РМУЭСОМ.


	1. Обновить, провести консультации и раскрыть обновлённую Рамочную модель управления экологическими и социальными охранными мерами (РМУЭСОМ) в течение 60 дней с даты вступления в силу Письма о внесении изменений и до начала любого процесса закупок для строительных и ремонтно-восстановительных работ. В дальнейшем реализовывать обновлённую РМУЭСОМ на протяжении всего периода реализации Проекта.

2. Подготовить, провести консультации, раскрыть и получить согласование Ассоциации по объектно-специфическим Планам управления окружающей и социальной средой (ПУОСС) до начала процедуры закупок по любым работам и до начала любых строительных и ремонтно-восстановительных работ на соответствующих объектах. 
	МЗСЗН/ГТП

	1.2
	УПРАВЛЕНИЕ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬЮ ПОДРЯДЧИКОВ 
Включить соответствующие положения Плана экологических и социальных обязательств (ПЭСО), включая, в том числе, соответствующие экологические и социальные (ЭиС) документы, Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО) и Кодекс поведения, в экологические и социальные спецификации тендерной документации и контрактов с подрядчиками и организациями, осуществляющими надзор. В дальнейшем обеспечить соблюдение подрядчиками и организациями, осуществляющими надзор, указанных ЭиС-спецификаций, а также требовать от них обеспечения соблюдения этих спецификаций их субподрядчиками в рамках соответствующих контрактов. Предоставлять Ассоциации копии соответствующих контрактов с подрядчиками и субподрядчиками.
	В рамках подготовки документов по закупкам и соответствующих договоров. 
Осуществлять надзор за деятельностью подрядчиков на протяжении всего периода реализации Проекта.


	МЗСЗН/ГТП

	1.3
	ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОМОЩЬ  
Обеспечить, чтобы консультации, исследования (включая, при необходимости, технико-экономические обоснования), мероприятия по наращиванию потенциала, обучающие мероприятия и любая иная техническая помощь в рамках Проекта осуществлялись в соответствии с техническими заданиями, приемлемыми для Ассоциации и соответствующими социальным и экологическим и стандартам (СЭС). В дальнейшем подготавливать и завершать результаты таких мероприятий в полном соответствии с утверждёнными техническими заданиями. 
	На протяжении всего периода реализации проекта.  

	МЗСЗН/ГТП


	1.4
	РЕАГИРОВАНИЕ НА НЕПРЕДВИДЕННУЮ ЧРЕЗВЫЧАЙНУЮ СИТУАЦИЮ (РНЧС) 
a) Обеспечить, чтобы Руководство РНЧС, указанное в Соглашении о финансировании, включало описание механизмов оценки и управления рисков в области ООСЗБ для реализации Компонента реагирования на непредвиденную чрезвычайную ситуацию, в соответствии с применимыми СЭС.

b) Подготовить, обнародовать, провести в их отношении консультации и принять любые Планы или документы по управлению социально-экологическими аспектами, которые могут потребоваться для деятельности в рамках Компонента реагирования на непредвиденную чрезвычайную ситуацию Проекта, в соответствии с Руководством РНЧС и применимыми СЭС, а затем реализовать меры и действия, требуемые в соответствии с указанными планами или документами по управлению социально-экологическими аспектами, в сроки, указанные в указанных таких планах или документах.
	1. Принятие Руководства РНЧС и соответствующих инструментов ЭиС является условием для снятия средств Компонента РНЧС Соглашения о финансировании Проекта.

2. Планы или документы по управлению социально-экологическими аспектами, необходимые для Компонента реагирования на непредвиденные чрезвычайные ситуации, должны быть подготовлены, обнародованы, в отношении них необходимо провести консультации и затем они должны быть приняты в соответствии с Руководством РНЧС перед осуществлением соответствующей проектной деятельности в рамках Компонента реагирования на непредвиденные чрезвычайные ситуации. Планы или документы по управлению социально-экологическими аспектами должны быть реализованы в соответствии с их условиями на протяжении всего периода реализации Проекта.
	МЗСЗН/ГТП

	СЭС 2 «ПЕРСОНАЛ И УСЛОВИЯ ТРУДА»  

	2.1
	ПРОЦЕДУРЫ РЕГУЛИРОВАНИЯ ТРУДОВЫХ ОТНОШЕНИЙ
Подготовить, утвердить и реализовать Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО), применимые ко всему Проекту, включая, в том числе, положения об условиях труда, охране труда и технике безопасности, Кодексе поведения, механизме рассмотрения жалоб работников, а также применимые требования к подрядчикам, субподрядчикам и организациям, осуществляющим надзор (включая соответствующие требования национального законодательства и другие требования Экологического и социального стандарта СЭС2, такие как принятие Кодекса поведения, предотвращение всех форм принудительного и детского труда). 
	В рамках подготовки тендерной документации и соответствующих контрактов. Осуществлять надзор за подрядчиками и обеспечивать реализацию Процедур регулирования трудовых отношений (ПРТО) на протяжении всего периода реализации Проекта.
	МЗСЗН/ГТП

	2.2
	ПЛАН УПРАВЛЕНИЯ ОХРАНОЙ ТРУДА И ТЕХНИКОЙ БЕЗОПАСНОСТИ
Реализовывать меры по охране труда и технике безопасности (ОТиТБ) в соответствии с применимым национальным законодательством, социальным и экологическим стандартом СЭС2, а также руководствами, предусмотренными в объектно-специфических Планах управления окружающей и социальной средой (ПУОСС) и Процедурах регулирования трудовых отношений (ПРТО).
	Осуществлять ОТиТБ на протяжении всего периода реализации проекта.
	МЗСЗН/ГТП

	2.3
	МЕХАНИЗМ ПОДАЧИ И РАССМОТРНИЯ ЖАЛОБ ДЛЯ РАБОТНИКОВ ПРОЕКТА
Создать, поддерживать (его) функционирование и использовать механизм подачи и рассмотрения жалоб для работников Проекта, который расписан в процедурах регулирования трудовых отношений и соответствует требованиям СЭС 2.  
	Принять механизм рассмотрения жалоб до начала реализации проекта и поддерживать его эффективность, а также обеспечивать его функционирование на протяжении всего периода реализации проекта.
	МЗСЗН/ГТП

	СЭС 3 «РАЦИОНАЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РЕСУРСОВ, ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ ЗАГРЯЗНЕНИЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И УПРАВЛЕНИЕ»

	3.1
	ПЛАН ОБРАЩЕНИЯ С ОТХОДАМИ 
Подготовить и реализовать План инфекционного контроля и управления медицинскими отходами (ПИКУМО) в составе ПУОСС, подготовленного для Проекта, для управления опасными и неопасными отходами, включая электронные отходы (e-waste), в соответствии с требованиями СЭС3.

	Принять ПИКУМО и реализовывать его на протяжении всего периода реализации проекта.
	МЗСЗН/ГТП

	3.2
	ЭФФЕТИВНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РЕСУРОВ, ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ И РЕГУЛИРОВАНИЕ ЗАГРЯЗНЕНИЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ 
Включить меры по повышению рационального использования ресурсов и предотвращению загрязнения окружающей среды, и управлению в ПУОСС, которые будут подготовлены в рамках пункта 1.1 выше.

	В процессе проектирования и впоследствии внедрять его на протяжении всего этапа реализации проекта.
	МЗСЗН/ГТП

	СЭС 4 «ОБЕСПЕЧЕНИЕ БЕЗОПАСНОСТИ И ЗДОРОВЬЯ НАСЕЛЕНИЯ»

	4.1
	ОРГАНИЗАЦИЯ ДОРОЖНОГО ДВИЖЕНИЯ И БЕЗОПАСНОСТЬ НА ДОРОГАХ 
Включить меры по управлению рисками, связанными с организацией дорожного движения и безопасностью на дорогах, в соответствии с требованиями ПУОСС, которые должны быть подготовлены в рамках пункта 1.1 выше.
	Реализовать ПУОСС и соответствующие положения, касающиеся дорожного движения и дорог, на протяжении всего периода реализации проекта.
	МЗСЗН/ГТП

	4.2
	ОБЕСПЕЧЕНИЕ ЗДОРОВЬЯ И БЕЗОПАСНОСТИ НАСЕЛЕНИЯ 
Провести оценку и управлять специфическими рисками и воздействиями на сообщество, возникающими в результате деятельности по Проекту, и включить меры по смягчению последствий в ПУОСС, которые должны быть подготовлены в соответствии с РМУЭСОМ.

	Реализовать ПУОСС и соответствующие положения, касающиеся дорожного движения и дорог, на протяжении всего периода реализации проекта.
	
МЗСЗН/ГТП

	4.3
	РИСКИ СЭН И СД
Подготовить и реализовать план действий по СЭН/СД для оценки и управления рисками СЭН и СД.
	Реализовать ПУОСС и соответствующие положения, касающиеся дорожного движения и дорог, на протяжении всего периода реализации проекта.
	МЗСЗН/ГТП

	СЭС 5 «ОТЧУЖДЕНИЕ ЗЕМЕЛЬ, ОГРАНИЧЕНИЕ ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЯ И ВЫНУЖДЕННОЕ ПЕРЕСЕЛЕНИЕ» 

	5.1

	1. Поддерживать и при необходимости обновлять Рамочный документ по переселению (РДП) для Проекта в соответствии с требованиями СЭС 5.

2. Подготавливать и реализовывать План действий по переселению (ПП) или План восстановления источников средств к существованию (ПВИСС) для каждого вида деятельности в рамках Проекта, для которого требуется такой ПП или ПВИСС, как это предусмотрено в РДП и в соответствии с требованиями СЭС 5. 
	1. Обновлять утверждённую РДП с учётом новых мероприятий Проекта на протяжении всего периода реализации Проекта.

2. Подготавливать и реализовывать соответствующий План переселения (ПП) или План восстановления источников средств к существованию (ПВИСС) до начала выполнения соответствующих работ, включая обеспечение того, чтобы до изъятия земельных участков и связанных с ними активов была выплачена полная компенсация, переселение затронутых лиц было завершено и предоставлены компенсации/пособия на переезд. 
	МЗСЗН/ГТП

	СЭС 6 «СОХРАНЕНИЕ БИОРАЗНООБРАЗИЯ И УСТОЙЧИВОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЖИВЫМИ ПРИРОДНЫМИ РЕСУРСАМИ»

	СЭС 6 не применим

	СЭС 7 «КОРЕННЫЕ НАРОДЫ/ИСТОРИЧЕСКИ НЕЗАЩИЩЕННЫЕ ТРАДИЦИОННЫЕ МЕСТНЫЕ ОБЩИНЫ СТРАН АФРИКИ К ЮГУ ОТ САХАРЫ»

	СЭС 7 не применим 

	СЭС 8 «КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ»

	СЭС 8 не применяется, однако процедуры случайных находок включены в РМУЭСОМ и подлежат включению в объектно-специфические Планам управления окружающей и социальной средой (ПУОСС)).

	СЭС 9 «ФИНАНСОВЫЕ ПОСРЕДНИКИ»

	СЭС 9 не применим к настоящему Проекту

	СЭС 10 «ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ СТОРОНАМИ И РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ»

	10.1
	ПЛАНА ВЗАИМОДЕЙСТИВИЯ С ЗАИНТЕРСОВАННЫМИ СТОРОНАМИ 
Обновить и реализовать План взаимодействия с заинтересованными сторонами (ПВЗС) для Проекта в соответствии с требованиями СЭС 10, который, в том числе, должен предусматривать меры по предоставлению заинтересованным сторонам своевременной, актуальной, понятной и доступной информации, а также проведение консультаций в культурно приемлемой форме, свободной от манипуляций, вмешательства, принуждения, дискриминации и запугивания. Обновлённый ПВЗС должен охватывать новые строительные объекты и документировать инклюзивные консультации во всех районах реализации Проекта.
	Обновить, доработать, провести консультации и раскрыть ПВЗС в течение 30 календарных дней с даты вступления в силу настоящего Письма о внесении изменений.
	МЗСЗН/ГТП

	10.2
	МЕХАНИЗМ ПОДАЧИ И РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ ПО ПРОЕКТУ 
Создать, обнародовать, поддерживать и использовать доступный механизм рассмотрения жалоб (МРЖ) для получения и содействия в разрешении проблем и жалоб, связанных с Проектом, быстро, эффективно и прозрачно, с учетом культурных традиций и обеспечением доступности для всех сторон, затронутых Проектом, на бесплатной и безвозмездной основе, включая проблемы и жалобы, поданные анонимно, в соответствии с СЭС 10.

МРЖ должен быть оснащен оборудованием для получения, регистрации и содействия разрешению жалоб в области СЭН/СД, в том числе путем перенаправления затронутых лиц к соответствующим поставщикам услуг по борьбе с гендерным насилием, в безопасной, конфиденциальной и ориентированной на пострадавших манере. 
	Обслуживание и функционирование на протяжении всего срока реализации проекта. 

	МЗСЗН/ГТП

	ПОКАЗАТЕЛИ ГОТОВНОСТИ К РЕАЛИЗАЦИИ

	Следующие действия являются показателями готовности к реализации:
Организационная структура (действие A)
Поддержка потенциала (B)
Регулярная отчетность (действие C)
Механизм рассмотрения жалоб по проекту (действие 10.2)
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